
This hotel is independently owned and operated.
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Parkhotel Kronsberg
Gut Kronsberg 1 

Telefon +49 (0)511 87400 · Telefax +49 (0)511 867112 
parkhotel@kronsberg.bestwestern.de 

www.parkhotel-kronsberg.de

www.bestwestern.de

Mit dem Auto:
Von Norden: A7 bis zum Autobahnkreuz Hannover-Kirchhorst, abfahren auf die 
A37 Richtung Hannover, *Ausfahrt Messe-Nord, 1. Ampel links, nächste Ampel 

rechts, folgen Sie der Ausschilderung Best Western Premier Parkhotel Kronsberg. 
Von Süden: A7, Ausfahrt Dreieck Hannover-Süd/Hannover-Messe auf die A37, 

Abfahrt Aral-Tankstelle. Folgen Sie der Ausschilderung zum Hotel.
Von Westen: A2 bis Autobahnkreuz Hannover-Buchholz, dann nehmen Sie die 

A37 in Richtung Hannover-Messe, weiter bei*.  
Von Osten: A2 bis Autobahnkreuz Hannover-Buchholz, dort wechseln auf die A37 

Richtung Hannover-Messe, weiter bei*.

Mit öffentlichen Verkehrsmitteln:
Von der Stadtbahn Station Kröpcke (ca. 5 Minuten Fußweg vom Hauptbahnhof) 
mit der Linie 6 Richtung Messe Ost; Endhaltestelle Messe-Ost, von dort aus nur 

noch etwa 6 Minuten Fußweg. Bitte rechts der ZAG Arena halten.

Herzlich willkommen im Best Western Premier Parkhotel Kronsberg, 
 gelegen am südlichen Tor der Stadt Hannover und umgeben von  gepflegten 
 Gartenanlagen und einem bewaldeten Park. 
Unser elegantes 4-Sterne-Superior Haus liegt vis-à-vis dem  Weltmessegelände 
und neben der Veranstaltungsarena. Ob  Geschäftsaufenthalt oder     Verwöhn- 
und Aktivurlaub alleine, zu zweit oder mit der Familie: Genießen Sie die 
persönliche Atmosphäre unseres familiengeführten Domizils. Mit der 
 verkehrsgünstigen Lage sowie 400 Parkplätzen ist das Hotel optimaler 
 Ausgangpunkt für eine Vielzahl von Ausflugszielen in die grüne Leinestadt 
Hannover und Umgebung.

  Hannovers Entdeckungstour auf eigene Faust mit dem „Roten Faden“ 
oder dem „Grünen Ring“
  Die Eilenriede, Europas größter bewaldeter Stadtpark
  Der Erlebnis-Zoo, eine Weltreise durch spannende Themenwelten
  Die Herrenhäuser Gärten mit einem der bedeutendsten Barockgärten 
Europas

Welcome at the Best Western Premier Parkhotel Kronsberg, located at 
 Hannover city’s southern portal, venue for international exhibitions and major 
events. Surrounded by well tended landscaping and a small park, our elegant 
4 star superior class hotel is the ideal home for business and leisure stays for 
families, couples or solo travelers. Enjoy the private atmosphere of a hotel 
run by the same family for four generations. Due to its location and its 400 
parking spaces it is the perfect starting point for experiencing a variety of 
excursions in one of the greenest cities of entire Europe.

  Discover Hannover on your own and follow the “Red Thread” or the “Green 
Ring”
  The Eilenriede, Europe’s largest city park with a forest
  The Erlebnis-Zoo, with exciting themed worlds
  The Herrenhausen Gardens, with one of the most important baroque 
 garden in Europe

Herzlich willkommen in HannoverWelcome to Hannover
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Ankommen und wohlfühlen Schlemmen und genießen Tagen und feiern Relaxen und entspannen

Erleben Sie die Harmonie von zeitgemäßer Eleganz und höchstem  Komfort: 
Unsere 200 Einzel- und Doppelzimmer zeichnen sich in den Kategorien 
 „Economy“, „Business“, „Deluxe“ und „Suiten“ durch ein feines Gespür für 
Stil und Funktionalität mit allen Annehmlichkeiten eines internationalen First-
Class-Hotels aus. Familien bieten wir die Möglichkeiten einer Aufbettung 
in den „Deluxe“ Zimmern oder den Luxus zweier „Designer“ Zimmer mit 
 Verbindungstür an.

Rooms
Experience the well balanced combination of contemporary elegance and 
supreme comfort: Our 200 single and double rooms in the  categories 
 “Economy”, “Business,” “Deluxe” and “Suites” represent a discerning blend 
of style and functionalism and offer all the amenities of an international 
 first-class hotel. For families we offer the possibility of an additional bed in the 
“Deluxe” category or the luxury of two “Designer” rooms with a  connecting 
door.

Starten Sie im lichtdurchfluteten, modernen Restaurant „Atrium“ mit  Innenhof 
mit einem vielseitigen Frühstücksbuffet entspannt in den Tag. In unserem à 
la carte Restaurant BOCK‘s mit angrenzendem Biergarten werden Sie von 
 unserem Küchenteam mit saisonalen, marktfrischen und selbstgekochten 
 kulinarischen Köstlichkeiten verwöhnt. In unserer Bar „TaBARluga“, TV-Lounge 
oder der Smokers Lounge können Sie den Tag entspannt ausklingen lassen.

Gastronomy
Start your day in the light-flooded, modern restaurant “Atrium” with  an inner 
courtyard and a great variety to choose from our breakfast buffet. In our à la 
carte restaurant BOCK‘s with adjoining beer garden, our kitchen team will spoil 
you with seasonal, market-fresh and culinary delights, cooked to the order. End 
your day in our bar “TaBARluga,” TV lounge, or smokers lounge.

In unseren 14 Veranstaltungsräumen für bis zu 200 Personen erleben Sie 
nicht nur Tagungen mit modernster Technik, sondern auch exklusive Events 
in  persönlicher Atmosphäre. Die großen Fenster und der direkte Zugang 
zu Terrassen und Gärten ermöglichen ein kreatives Arbeiten. Erholsame 
und kommunikative Pausen bietet der zentrale „BOCK‘s n Stop“ im  offenen 
 Wohlfühlambiente. Ob privat oder geschäftlich: Unsere hochwertigen 
 Räumlichkeiten sind mit viel Liebe zum Detail eingerichtet und bieten mit 
einer traumhaften Gartenkulisse viel Platz für individuelle Bankette aller Art. 

Events
In our 14 meeting rooms for up to 200 people you will not only take part in 
 conferences with modern technology but also exclusive events in a private 
atmosphere. Large windows and direct access to terraces and gardens allow 
you to work creatively. Our central “BOCK‘s n Stop” offers room for relaxing 
breaks in an open feel-good atmosphere. Whether private or business: our 
high-quality rooms are furnished with great attention to detail and offer plenty 
of space for customized banquets of all kinds with a fantastic garden setting.

Entfliehen Sie dem Alltag und erleben Sie pure Entspannung. Tauchen Sie 
ein in unseren Wellnessbereich mit einem 5 x 10 Meter großen  Schwimmbad, 
einem Fitnessbereich sowie einem römischen Dampfbad und einer Sauna. 
Unser Grundstück verfügt über einen 470 m2 großen Garten mit  Japanischem 
Pavillon und einem Außenkamin sowie einem angrenzenden Wald. In unserer 
Games Lounge erwarten Sie Spielekonsolen, Kickertische und Air Hockey. 
Die kleinen Gäste dürfen sich auf unser erlebnisreiches Kinderparadies 
freuen.

Leisure
Escape the every day life and indulge in moments of relaxation. Immerse 
 yourself in our wellness area featuring a 5x10 meter swimming pool, a  fitness 
room, a Roman steam bath, and a sauna. Our property offers a  wonderful 
470 m2 garden with a Japanese pavilion, an outdoor fireplace and an  adjoining 
 forest. In our Games Lounge you’ll find gaming devices, soccer tables and air 
hockey. For our little guests we have a child-proofed play paradise.


